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Rafael Caprez
Assistent des Abteilungsleiters Food Science & Management (FSM)

Xavier Meyer (X. M.)  Willkommen an der SHL! In welcher 
Funktion arbeitest du an der SHL?

Rafael Caprez (R. C.)  Mein Pflichtenheft ist sehr vielfältig. Es 
schliesst unter anderem das Management der Online-Lernplatt-
form «Moodle», die Koordination der FSM-Agenda und die Orga-
nisation von Informationsveranstaltungen ein. Meine Aufgaben 
hängen stark mit unserem Tagesgeschäft zusammen. 

X. M.  Welches sind die direkten Verbindungen deines Studi-
ums an der SHL mit dem Posten, den du seit Kurzem inne hast?

R. C.  Ein Teil meiner Arbeit besteht darin, potenzielle Studieren-
de, die sich für unseren Bachelor-Studiengang interessieren, zu 
beraten. Da ist es von grossem Vorteil, die Abteilung sehr gut zu 
kennen. Ein weiterer Teil ist, die Dozierenden bei der Vorbereitung 
des Unterrichts zu unterstützen. Das setzt eine vertiefte Kenntnis 
des Lebensmittelbereichs voraus.

X. M.  Deine ehemaligen Dozenten sind plötzlich zu Arbeits-
kollegen geworden. Wie hast du diesen Wechsel erlebt?

R. C.  Ganz am Anfang war es etwas gewöhnungsbedürftig, die 
ehemaligen Dozentinnen und Dozenten von einem Tag auf den 
andern als Arbeitskollegen zu haben. Aber schon bei der Einarbei-
tung hat sich das sehr rasch und problemlos eingespielt.

Nicolas Froidevaux
Assistant au sein de la division Agronomie

Xavier Meyer (X. M.)  Quel est ton rôle exactement au sein 
de la HESA ?

Nicolas Froidevaux (N. F.)  Pour un tiers de mon temps, j’assure le 
soutien des enseignants de la filière. Mais la plupart de mes tâches 
sont orientées vers des projets de recherche. Parmi ceux-ci, je tra-
vaille notamment sur la question de la récolte de la menue-paille. 

X. M.  Comment as-tu vécu la transition entre tes études à la 
HESA et le poste que tu occupes depuis un an ?

N. F.  Etant donné que les secteurs concernés et les collabora-
teurs ne m’étaient pas inconnus, cette transition s’est passée au 
mieux. J’estime que c’est un réel avantage sur les assistants issus 
d’autres horizons. J’ai su directement où chercher les informations 
dont j’avais besoin.

X. M.  Quels changements remarques-tu, maintenant que tu 
es passé « de l’autre côté » ?

N. F.  L’ambiance entre les collaborateurs n’est pas si différente de 
celle qui caractérisait le temps des études ; il a simplement fallu 
s’habituer à tutoyer certaines personnes. Concernant l’enseigne-
ment, il faut toujours essayer de trouver la bonne approche et de 
rendre les sujets attrayants. J’essaie de me souvenir du regard 
que j’y portais, en tant qu’étudiant.
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Qui es-tu ?
Wer bist du?

La HESA compte parmi ses collaboratrices et collaborateurs plusieurs de ses ancien-ne-s étudiant-e-s. C’est le cas de Nicolas Froi-
devaux et Rafael Caprez. An der SHL arbeiten mehrere ehemalige Studierende – zum Beispiel Nicolas Froideveaux und Rafael Caprez. 


